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Межличностное и публичное общение: 
технологии речевого и коммуникативного воздействия
Спецкурс
Спецкурс «Межличностное и публичное общение: технологии речевого и коммуникативного воздействия» посвящён изучению универсальных принципов эффективной коммуникации, а также их реализации в различных коммуникативных ситуациях (публичное выступление, переговоры, собеседование и др.). Тематика спецкурса включает в себя рассмотрение как вербального, так и невербального компонентов коммуникации, однако акцент сделан на изучении феномена речевого воздействия, которое рассматривается как разновидность информационно-психологического воздействия. В результате освоения учебного материала студенты должны получить целостное представление о речевом воздействии как важнейшем инструменте достижения бытовых и профессиональных целей.
На практическом уровне спецкурс «Межличностное и публичное общение: технологии речевого и коммуникативного воздействия» ориентирован на формирование навыков эффективного установления контакта, корректировки своего вербального и невербального поведения в соответствии с ситуацией и целью, самостоятельного формирования своего речевого стиля и поведения, подготовки к переговорам, собеседованиям, публичным выступлениям. В рамках спецкурса изучаются методы и приёмы управления непроизвольным и произвольным вниманием аудитории, применимые в ходе публичного выступления актёрские техники, простые и эффективные методы развития образной речи и артистизма. Формируется умение работать с литературой на коммуникативную тематику, а также навык самостоятельного отбора приёмов и необходимых оратору психотехник. 
В отличие от схожих по профилю учебных курсов, посвящённых развитию культуры речи студентов или изучению канонов классической риторики, настоящий спецкурс рассматривает речевое и коммуникативное воздействие в аспекте эффективности (в противовес нормативному подходу, нередко преобладающему в схожих по названию дисциплинах). Обучение студентов в рамках данного спецкурса предполагает овладение наиболее универсальными технологиями речевого воздействия, применимыми во множестве сфер, независимо от направления будущей деятельности студента. Рассматриваемые технологии применимы в рамках продаж, переговоров, публичных выступлений, в обучающей коммуникации, рекламной коммуникации, PR-коммуникации, политической коммуникации, религиозной коммуникации и др. сферах., поскольку схожие коммуникативные цели (адресант стремится посредством речевого воздействия добиться от адресата определённых действий) порождают общность инструментария (воздействие осуществляется посредством создания мотивирующих образов в воображении адресата, очевидно стремление к внешнему управлению психологическими процессами адресата). Всё сказанное выше говорит в пользу актуальности данного учебного материала в контексте развития навыков спичрайтинга.
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Вопросы к зачету 
1. Понятие речевого воздействия. Речевое воздействие как частный случай коммуникативного и информационно-психологического воздействия. Технологии речевого воздействия в современном мире. Технологизация как способ передачи знаний и тиражирования навыков. Речевое воздействие как разновидность информационно-психологического управленческого воздействия.

2. Словесное и несловесное воздействие. Вербальное общение: зависимость лексического и грамматического оформления речи от цели общения. Различные виды невербальных сообщений (взгляд, мимика, жест, поза, дистанция и т. д.). Направления исследований невербального поведения (кинесика, проксемика, сенсорика и др.): современная ситуация в данных областях знания. Блоки информации, передаваемые вербально и невербально.

3. Знаковая природа речевого воздействия. Вариативная интерпретация действительности. Языковая картина мира. Язык и проблема взаимопонимания (коммуникативные барьеры). Факторы, мешающие установлению взаимопонимания на стадии подготовки сообщения, на стадии передачи сообщения, на стадии получения сообщения. Различия в картинах мира собеседников. Выбор слов. Приемы, направленные на установление взаимопонимания.

4. Межкультурная коммуникация в деловом и межличностном общении. Понятия межкультурной коммуникации и коммуникативного поведения. Типологии культур. Учёт особенностей вербального и невербального коммуникативного поведения представителей разных культур в ситуациях межкультурной коммуникации. Социальный символизм. Правила общения, характерные для определенных ситуаций (за столом, в транспорте и т. д.). 

5. Целеполагание в коммуникативном и речевом воздействии. Понятие целенаправленного общения. Преимущества, которые даёт осознанная формулировка цели. Цель-минимум и цель-максимум. Принципиальная необходимость разграничения цели и задач. Формулировка цели как действия, находящегося за пределами текущей деятельности. Ложные цели. Рабочие критерии оценки эффективности воздействия в практических жизненных ситуациях и в рамках научного исследования.

6. Публичное выступление как коммуникативный жанр. Лексические и синтаксические особенности устной ораторской речи. Речевой стиль и презентационная манера оратора. Личностный тип общения. Уверенность оратора как этикетное требование. Уверенность в речи и поведении. Внутреннее состояние и направленность внимания оратора во время выступления. Методы развития образной речи и артистизма, постановки голоса, дикции, пластики, жестикуляции. Приобретение навыка спонтанного речевого действия.

7. Подготовка публичного выступления. Выбор целей и постановка задач. Разработка структуры и сценария выступления. Оптимальные варианты начала и завершения выступления. Выбор вербальных и невербальных средств в зависимости от численности, социального состава и текущего психоэмоционального состояния аудитории, времени выступления и других факторов. Учёт особенностей помещения и использование технических средств; принципы разработки эффективной электронной презентации. Работа над текстом, оптимальный порядок подготовки записей; хронометраж презентации и публичного выступления. 

8. Формирование мотивирующего образа в сознании реципиента. Когнитивные основы речевого воздействия. Связь между словом и концептом. Личный опыт реципиента как строительный материал для образа. Формирование образа как динамический процесс. Трудность изменения убеждений. Управление поведением аудитории при помощи целенаправленно сконструированных образов в рекламе, PR, межличностной коммуникации. Наглядность речи и работа с иллюстрациями. Мнемонические приёмы в речевой коммуникации. 

9. Языковые средства и невербальные приёмы (а также комбинации вербальных и невербальных средств), позволяющие управлять вниманием адресата. Внимание и его роль в современной коммуникации. «Экономика внимания» как феномен постиндустриального общества. Привлечение и фиксация внимания: от непроизвольного (вынужденного и невольного) внимания – к произвольному. Повторение привлекающих непроизвольное внимание стимулов. Фокусирование внимания адресата (распределение внимания между референтами, попавшими в поле зрения в результате их упоминания в тексте). Переакцентуация.

10. Пробуждение доверия и снижение критичности адресата по отношению к сообщаемому (благосклонное восприятие адресатом сообщения как условие успешности персуазивной коммуникации). Внушение как инструмент воздействия на адресата. Социальные и психологические основы внушения. Лингвистические и коммуникативные средства создания суггестивного эффекта. Стилистические приёмы, повышающие привлекательность сообщения в глазах адресата. Эмоциональное воздействие слов и высказываний. Прямое влияние субъекта речевого воздействия на процесс принятия решения реципиентом.

11. Речевые технологии в переговорах и других видах деловой коммуникации. Контактоустанавливающие речевые действия. Управление коммуникативной дистанцией. Взаимное дискурсивное позиционирование субъектов коммуникации. Коммуникативная инициатива и её проявления в речи. Выявление потребностей. Использование вопросов. Диалог и диалогизация. Презентационная речь. Коммуникативные тактики торга. Работа с возражениями и уступками. Фиксация договорённостей.

12. Взаимное дискурсивное позиционирование коммуникантов в межличностном и деловом общении (вербальное и невербальное). Социальные отношения и их отражение в речи. Вертикальные (иерархические) отношения. Понятия социальной роли и социального статуса. Коммуникативные позиции. Горизонтальный план отношений. Коммуникативная дистанция. Интерпретация текущей коммуникативной ситуации коммуникантами. Контактоустанавливающие речевые действия. Диалогизация в монологических коммуникативных жанрах. Вовлечение аудитории в деятельность. Эффекты доверительности и интерактивности. Фактор инициативы.

14. Управление процессами декодирования и интерпретации сообщения адресатом в речевом взаимодействии. Предотвращение «технических проблем коммуникации» посредством избыточности сообщения и дублирования каналов связи. «Понимание» текста и «соответствие восприятия замыслу адресата»: различие в подходах к управлению интерпретацией. Альтернативные трактовки и постмодернистский принцип множественности трактовок. Семантическая опустошённость как приём речевого воздействия. Использование средств имплицитной подачи информации. 
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